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SPLINTE 

GOUPILLES 

Rohrklappsplinte Typ Rübig  

Goupilles avec clip 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Grösse 

Dimension 

45 070 Ø 4,7 mm x 30 mm 

45 072 Ø 5,5 mm x 40 mm 

45 074 Ø 7,5 mm x 42 mm 

45 076 Ø 10,0 mm x 45 mm 

45 077 Ø 12,0 mm x 45 mm 

45 078 Ø 12,0 mm x 55 mm 

  

Federsplinte Typ Fiat 

Goupilles type Fiat 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Ø 

mm 

D 

mm 

L 

mm 

45 090 3 17 38 

45 091 5 27 56 

    

Sicherungsnadel 

Ressort d‘arrêt 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Ø 

mm 

A 

mm 

B 

mm 

45 094 3 60 35 

45 095 4 100 55 

45 096 5 90 42 

45 097 6 100 50 

    

Rohrklappsplinte mit Federbügel 

Goupilles avec ressort en étrier 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Grösse 

Dimension 

45 080 Ø 8,0 mm x 60 mm 

45 082 Ø 10,0 mm x 60 mm 

  

A 



Ed. Keller AG - CH-9533 Kirchberg SG Tel.: +41 (0) 71 932 10 58/59     Fax: +41 (0) 71 932 10 51         6.5 

Vorstecker 

Goupilles 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Ø 

mm 

Länge mm 

Longueur mm 

45 040 2 50 

45 042 2,5 58 

45 043 3 61 

45 044 4 76 

45 045 5 100 

45 046 6 114 

45 048 8 150 

Vorstecker mit Doppelwindung 

Goupilles beta à double spire 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Ø 

mm 

Länge mm 

Longueur mm 

45 061 3 76 

45 062 4 99 

45 063 5 112 

45 064 6 150 

45 066 7 170 

   

Vorstecker-Sortiment 

Assortiment de goupilles 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

45 050 

Packung à 25 Stück  2-6 mm 

Emballage de 25 goupilles  2-6 mm 

45 052 

Packung à 12 Stück  4 x 3 mm / 8 x 4 mm 

Emballage de 12 goupilles  4 x 3 mm / 8 x 4 mm 

  

SPLINTE 

GOUPILLES 

A 
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Klappsplinte 

Goupilles avec clip 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Ø 

mm 

Länge mm 

Longueur mm 

45 004 5 30 

45 005 6 30 

45 006 8 35 

45 007 10 35 

45 008 11 35 

45 009 12 50 

Klappsplinte Sortiment 

Assortiment de goupilles avec clip 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

45 013 

Packung à 5 Stück Ø 4,5 mm 

Emballage de 5 pces Ø 4,5 mm 

45 014 

Packung à 5 Stück Ø 6 mm 

Emballage de 5 pces Ø 6 mm 

45 015 

Packung à 5 Stück Ø 8 mm 

Emballage de 5 pces Ø 8 mm 

45 016 

Packung à 5 Stück Ø 10 mm 

Emballage de 5 pces Ø 10 mm 

45 017 

Packung à 5 Stück Ø 10,5 mm 

Emballage de 5 pces Ø 10,5 mm 

45 018 

Packung à 5 Stück Ø 11 mm 

Emballage de 5 pces Ø 11 mm 

Klappsplinte zu Fangprofil 

Goupilles avec clip 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

63 115 

Klappsplint ohne Kette Ø 15,5 mm 

Goupille avec clip sans chaîne Ø  15,5 mm 

63 116 

Klappsplint mit Kette Ø 15,5 mm 

Goupille avec clip et chaîne Ø 15,5 mm 

 

 

63 114 

Klappsplint mit Kette Ø 11 mm 

Goupille avec clip et chaîne Ø 11 mm 

63 113 

Klappsplint ohne Kette Ø 11 mm 

Goupille avec clip sans chaîne Ø 11 mm 

SPLINTE 

GOUPILLES 

A 
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Klappsplinte mit Sicherheitsraster Typ Rübig 

Goupilles avec clip et bague de sûreté 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Grösse 

Dimension 

45 025 Ø 3,8 mm x 20 mm 

45 026 Ø 5,8 mm x 20 mm 

45 027 Ø 7,5 mm x 30 mm 

45 028 Ø 9,5 mm x 30 mm 

45 029 Ø 10,5 mm x 33 mm 

45 030 Ø 11,5 mm x 33 mm 

45 031 Ø 11,5 mm x 45 mm 

  

Thekenaufstellsortiment 

Présentoir de goupilles avec clip 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

45 035 

Thekenaufsteller Klappsplinte 

Présentoir de goupilles avec clip 

  

SPLINTE 

GOUPILLES 

Sicherungskette  

Chaîne de sûreté 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

45 023 

Sicherungskette 

Chaîne de sûreté 

 

 

A 

10 x Ø 7,5 mm 

10 x Ø 9,5 mm 

10 x Ø 10,5 mm 

10 x Ø 11,5 mm 

 8 x Ø 11,0 mm für Fangprofil 

 pour guidage 
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Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Grösse 

Dimension 

43 380 Ø 6 x 24 mm 

43 381 Ø 8 x 32 mm 

43 382 Ø 10 x 40 mm 

43 383 Ø 12 x 48 mm 

43 389 Ø 14 x 56 mm 

43 384 Ø 16 x 64 mm 

    

43 385 Ø 6 x 36 mm 

43 386 Ø 8 x 48 mm 

A 

23 

31 

39 

47 

53 

61 

 

35 

47 

B 

6 

8 

10 

12 

14 

16 

 

6 

8 

C 

10 

14 

18 

20 

25 

27 

 

10 

14 

43 387 Ø 10 x 60 mm 59 10 18 

43 388 Ø 12 x 72 mm 71 12 20 

43 390 Ø 14 x 85 mm 80 14 25 

     

D 

14 

18 

23 

27 

32 

36 

 

14 

18 

23 

27 

32 

 

Sicherheitsbolzen zu Gabelkopf 

Verrou de sécurité pour levier à fourche  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

A x I B C D E F G H L 

43 350 M6 x 24 mm 6 12 6 10 9 12 12 31 

43 351 M8 x 32 mm 8 16 8 14 12 16 16 42 

43 352 M10 x 40 mm 10 20 10 18 15 20 20 52 

43 353 M12 x 48 mm 12 24 12 20 18 24 24 62 

43 354 M14 x 56 mm 14 27 14 24 22 28 28 72 

43 355 M16 x 64 mm 16 32 16 26 24 32 32 83 

          

43 356 M6 x 36 mm 6 12 6 10 9 24 12 43 

43 357 M8 x 48 mm 8 16 8 14 12 32 16 58 

43 358 M10 x 60 mm 10 20 10 18 15 40 20 72 

43 359 M12 x 72 mm 12 24 12 20 18 48 24 86 

43 360 M14 x 85 mm 14 27 14 24 22 56 28 101 

43 361 M16 x 96 mm 16 32 16 26 24 64 32 115 

GELENKE / BOLZEN 

ARTICULATIONS / VERROUS  

B 

K
u
r
z
e
 
A

u
s
f
ü
h
r
u
n
g
 

L
a
n
g
e
 
A

u
s
f
ü
h
r
u
n
g
 

K
u
r
z
e
 
A

u
s
f
ü
h
r
u
n
g
 

L
a
n
g
e
 
A

u
s
f
ü
h
r
u
n
g
 

Gabelkopf 

Levier à fourche fileté  
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Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Grösse 

Dimension 

A B C D E F G 

43 370 Ø 6 mm 18 2 16 13,5 9 6 2 

43 371 Ø 8 mm 22 2 20 17 12 8 2 

43 372 Ø 10 mm 27 2 25 21 14 10 3 

43 373 Ø 12 mm 33 3 30 27 16 12 3 

43 374 Ø 14 mm 38 3 36 31.5 19 14 4 

43 375 Ø 16 mm 43 3 40 36 20 16 4 

Bolzen für Gabelkopf  

Tourillon pour levier à fourche 

Kugelgelenk 

Rotule en acier 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

43 392 M6 

43 393 M8 

43 394 M10 

GELENKE / BOLZEN  

ARTICULATIONS / VERROUS  

B 
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Fett gedruckte Positionen ab Lager lieferbar. 

Les positions imprimées en gras sont livrables du stock. 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

S 

mm 

Bezeichnung A x B mm 

Désignation A x B mm 

45 140 5 10 x 24 

45 141 6 13 x 33 

45 142 8 16 x 39 

45 143 10 19 x 43 

45 144 11 23 x 43 

45 145 12 25 x 59 

45 146 14 28 x 63 

45 147 16 32 x 70 

45 148 18 31 x 70 

45 149 19 38 x 75 

45 150 22 44 x 83 

45 151 24 51 x 93 

45 152 28 57 x 106 

45 153 32 64 x 116 

45 154 35 69 x 122 

45 155 38 76 x 139 

45 156 42 60 x 151 

45 157 45 65 x 163 

45 158 50 72 x 180 

45 159 56 83 x 193 

45 160 63 90 x 230 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

43 095 

Schäkel mit Bolzen ½" 

Manille avec verrou ½" 

43 096 

Schäkel mit Bolzen 

9

/

16

"  

Manille avec verrou 

9

/

16

" 

43 097 

Schäkel mit Bolzen 

5

/

8

" 

Manille avec verrou 

5

/

8

" 

Schäkel mit Bolzen 

Manille avec verrou 

ZUBEHÖR SPANNVORRICHTUNGEN  

ACCESSOIRES POUR TENDEURS  

B 

Schäkel verzinkt  

Manille galvanisée 
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Augenbolzen 

Boulon à œillet 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

A C 

43 066 36 80 

43 067 36 80 

43 068 45 100 

   

   

D 

15 

15 

18 

 

 

F 

M16 x 1,5 

M18 x 2,5 

M20 x 2,5 

 

 

Kettenspanner 

Tendeurs pour chaînes 

Stabilisatorketten 

Stabilisateurs de chaînes 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

L D D d1 

Glieder 

Mailons 

43 070 420 16 12 M18 2+2 

43 071 590 16 12 M18 4+4 

43 072 635 16 12 M20 3+3 

43 073 670 20 12 M20 3+3 

43 074 580 20 12 M20 3+2 

43 076 670 22 18 M20 4+3 

ZUBEHÖR SPANNVORRICHTUNGEN  

ACCESSOIRES POUR TENDEURS  

B 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

A min. A max. B M D E 

43 059 245 335 120 M16 35 14 

43 060 250 350 135 M18 38 14 

43 061 275 370 130 M20 38 14 

43 062 280 390 150 M22 38 14 

 

 

E 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

L D D d1 

Glieder 

Mailons 

43 075 670 18 12 Ø 16 3+2 
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Bolzen 

Goujons 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

E Ø A B D L 

43 080 1 19 95 76 12 113 

43 081 1 19 110 95 12 125 

43 082 1 19 120 103 12 138 

43 083 1 25,4 120 95 12 136 

43 084 2 22 97 77 8,5 126 

43 085 2 28 130 115 12 151 

43 086 2 25,4 126 110 12 145 

43 087 2 31 145 125 12 165 

       

       

       

       

       

       

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

B C D E 

43 090 19 90 90 57 

43 091 22 90 90 57 

     

Kat. 

Cat. 

1+2 

1+2 

 

A 

25 

28 

 

F G L 

5 18 180 

5 18 180 

   

Bezeichnung 

Désignation 

Oberlenkerbolzen 

Goujon barre de poussée 

Unterlenkerbolzen 

Goujon barre de poussée 

 

Doppelgerätebolzen 

Goujons doubles  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

D C L L1 

43 092 1+2 22 28 190 105 

      

      

L2 

85 

 

 

L3 L4 E 

85 62 12 

   

   

BOLZEN 

GOUJONS 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

C D E F 

43 100 70 100 20 80 

43 101 70 100 20 80 

     

Kat. 

Cat. 

1+2 

1+2 

 

B 

40 

40 

 

G H L 

19 25 19 

22 28 22 

   

A 

210 

210 

 

 M 

12 

12 

 

43 102  250 50 90 110 36 96 25 32 25  

43 103  270 50 100 120 36 106 28 36 28  

B 

Universalbolzen 

Goujons universels 
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Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

D L L1 L2 d h L3 d1 

43 120 1 19 125 145 110 8 33 68 9 

43 121 1 22 185 205 165 10 33 68 9 

43 122 2 25 185 205 165 10 33 68 9 

43 123 2 28 140 160 120 10 33 68 9 

43 124 3 32 200 225 187 6 50 85 9 

          

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

Ø L L1 A 

43 106 2 19 120 100 8 

43 107 2 25 120 100 11 

43 108 

      

Ersatzkette mit Splint 

Chaîne de rechange avec goupille 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

Ø D  L A I 

43 130 1 19 160 90 95 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

A B C R T 

43 110 1 50 80 22 32 22 

43 111 2 60 90 25 38 22 

43 112 2 60 90 28 38 22 

       

Sicherungsbolzen inkl. Kette 

Goujons de sécurité avec chaîne  

Sicherungsbolzen mit Handgriff 

Goujons de sécurité avec poignée 

Gebogener Bolzen, für Oberlenker 

Goujons coudés, pour barres de poussée 

Doppelter Anschweiss-Gerätebolzen 

Goujon d’assemblage double 

BOLZEN 

GOUJONS 

B 

43 131 1 22 160 90 95 

Gebogener Bolzen, für Unterlenker 

Goujons coudés, pour bras inférieur 
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Artikel-Nr. 

N° d‘article 

D D1 D2 

43 140 22 37  18 x 1,5 

43 142 22 38 22 x 1,5 

43 144 28 43 22 x 1,5 

D3 

18 

28 

22 

H 

12 

12 

12 

L L1 L2 

130 68 45 

140 73 40 

150 80 46 

L3 L4 

0,5 50 

14 55 

14 60 

43 146 28 43 24 x 1,5 24 12 150 78 45 15 60 

           

L5 

46 

50 

60 

55 

 

d 

12 

12 

12 

12 

 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

A B C D E F G H I L 

43 150 48 42 13,5 58 28 27 x 1,5 22 28 14 12 

           

           

Kat. 

Cat. 

1+2 

 

 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

43 250 

Anbaudreieck Kat. II 

Triangle de montage cat. II 

  

  

Gerätedreieck Kat. II  

Triangle de support d’équipements cat. II 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

43 251 

Gerätedreieck Kat. II 

Triangle de support d‘équipements cat. II 

  

  

Unterlenkerbolzen, komplett mit Mutter 

Goujons complets pour bras inférieurs avec écrou 

Unterlenkerbolzen mit Doppelanschluss 

Goujons pour bras inférieurs avec raccordement double 

Anbaudreieck Kat. II 

zum einfachen Ankuppeln von Front- und Heckgeräten 

Triangle de montage cat. II 

pour l’accouplement simple d’équipements frontaux et arrières  

UNTERLENKERBOLZEN 

GOUJONS POUR BRAS INFÉRIEURS 

B 
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Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

d L D E S A 

43 200 1 19 50 51 43 15 44 

43 203 2 25,4 70 83 55 19 35 

43 204 2 28,4 75 76 80 18 35 

43 206 2 28,4 70 96 65 22 45 

43 207 2 26 70 76 55 19 35 

43 208 3 34 70 96 65 22 45 

43 209 3 38 80 108 65 24 45 

        

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

d L D E S A 

43 201 1 22,1 75 67 85 18 35 

43 202 1 22,1 55 66 70 15 35 

43 205 2 28,4 75 85 85 20 45 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

d L D E S A 

43 210 1+2 

22,1 

22,4 

70 85 80 18 45 

        

        

Unterlenker-Anschweissaugen 

Raccords avec rotules sphériques pour support bras inférieurs 

 ANSCHWEISSAUGEN 

RACCORDS AVEC ROTULES 

Kugelgelenk zum Anschweissen 

Rotules pour raccords 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

D H L1 D1 D2 

40 304 19,5 44 36 62 30 x 14 

40 300 19,5 44 60 60 Ø 34 

40 302 20 44 60 60 Ø 34 

40 303 22,5 51 63 75 Ø 38 

40 305 25,4 51 65 75 Ø 38 

40 306 30 55 65 83 Ø 50 

40 307 32 51 85 90 Ø 38 

40 308 35 55 65 83 Ø 50 

      

B 



6.16     Ed. Keller AG - CH-9533 Kirchberg SG Tel.: +41 (0) 71 932 10 58/59           Fax: +41 (0) 71 932 10 51 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

A B 

1 396 1+2 105 80 

1 392 2+3 135 110 

    

Breite 

Largeur 

Ø D  kg 

30 56 3,10 

40 64 6,25 

   

Ackerschienen 

Timons d’attelage 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

A B 

43 230 1 625 63 

43 231 1 800 63 

43 232 2 800 63 

43 233 2 900 63 

43 234 2 930 63 

43 235 2 933 75 

43 236 2 890 80 

43 237 2 930 80 

43 240 3 1080 80 

C 

30 

30 

30 

30 

30 

30 

30 

40 

40 

D Ø E Ø F 

50 22 25 

58 22 22 

70 28 22 

70 28 22 

55 28 22 

55 28 22 

63 28 28 

55 28 28 

60 38 32 

Loch 

Trou 

9 

9 

9 

9 

11 

11 

7 

7 

7 

Automatischer Unterlenkerfanghaken 

Crochet automatique bras inférieur 

Unterlenkerfanghakenketten 

Cordons pour crochets automatiques inférieurs 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

63 091 

Unterlenkerfanghakenkette 

Cordons pour crochets automatiques inférieurs 

  

  

Distanzfeder 

Ressort d’écartement du bras inférieur 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

Typ 

Type 

L min. L max. 

63 130 2  A 500 720 

63 131 2+3 B 600 900 

     

ZUBEHÖR UNTERLENKER 

ACCESSOIRES POUR BRAS INFÉRIEURS 

C 
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Kugelfangprofil komplett mit Kette und Klappsplint 

Cônes de guidage avec rotules, complets avec chaînette et clip 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

d Ø D H 

1 450 2+2 28,4 56 69 

1 451 2+3 28,4 64 65 

1 452 3+3 36 64 72 

     

     

     

     

     

     

Reduzierhülsen für Kugelfangprofil 

Douilles de réduction pour cônes de guidage 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

A B 

1 460 1+2 22 28 

    

    

C d E 

64 12 46 

   

   

passend zu 

adaptable 

1 450+51 

 

 

Klappsplinte zu Fangprofil 

Goupilles avec clip pour cône de guidage 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

63 115 

Klappsplint ohne Kette Ø 15,5 mm 

Goupille avec clip sans chaîne Ø 15,5 mm 

63 116 

Klappsplint mit Kette Ø 15,5 mm 

Goupille avec clip et chaîne Ø 15,5 mm 

 

 

63 114 

Klappsplint mit Kette Ø 11 mm 

Goupille avec clip et chaîne Ø 11 mm 

63 113 

Klappsplint ohne Kette Ø 11 mm 

Goupille avec clip sans chaîne Ø 11 mm 

ZUBEHÖR UNTERLENKER 

ACCESSOIRES BRAS INFÉRIEURS 

C 
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Unterlenkerfangkugel 

Rotule pour bras inférieurs 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

d  D H 

63 110 2 28 56 45 

63 111 2+3 28,4 64 45 

63 112 3 37 64 45 

     

Distanzscheiben 

Rondelles pour cônes de guidage 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

A B C 

passend zu 

adaptable 

63 120 2 28 56 7 63 110 

63 121 2 28 64 7 63 111 

      

Reduzierhülsen 

Douilles de réduction 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

A B C 

1 038 1+2 22,4 28,4 44 

1 039 2+3 28,4 37,8 44 

     

ZUBEHÖR UNTERLENKER 

ACCESSOIRES BRAS INFÉRIEURS 

C 
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Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

F E A min. A max. 

1 318 1 22 x 2,5  285 335 

1 302 1 22 x 3 220 345 500 

1 303 1 27 x 3  275 400 550 

1 305 1 27 x 3  320 430 640 

1 308 1 27 x 3 350 465 690 

1 314 1 27 x 3 400 515 720 

1 317 1 27 x 3  450 560 780 

1 316 1+2 27 x 3 400 535 760 

1 304 2 27 x 3 275 410 560 

1 306 2 27 x 3 320 450 680 

1 330 2 30 x 3 40 520 770 

1 334 2 30 x 3 450 570 820 

1 338 2 30 x 3 500 630 880 

1 340 2 30 x 3 550 670 920 

1 350 3 36 x 3 460 620 900 

      

OBERLENKER 

BARRE DE POUSSÉE 

C 
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Oberlenkerfanghaken 

Crochets automatiques à 3 points 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

Ø L F 

1 950 2 50 97 M20 x 1,5 

1 951 3 60 117 M20 x 1,5 

     

Oberlenkerfanghakenseil 

Cordons pour crochets automatiques 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

63 090 

Oberlenkerfanghakenseil 

Cordons pour crochets automatiques 

  

  

Oberlenkerfanghaken 

Crochets automatiques à 3 points 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

Gewinde 

Filetage 

Ø L 

63 098 2 27 x 3  50 97 

63 108 2 30 x 3  50 97 

     

L1 

180 

180 

 

ZUBEHÖR OBERLENKER 

ACCESSOIRES POUR BARRE DE POUSSÉE 

Oberlenkerkugel 

Abouteuses pour crochet à 3 points 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

D d 

H  

1 504 2+2 50 25,4 51 

1 505 2+3 60 25,4 51 

1 506 3+3 60 32 51 

Reduzierhülsen 

Douilles de réduction 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Kat. 

Cat. 

A B C 

1 042 1+2 19,4 25,4 50 

1 043 2+3 25,4 31,8 50 

     

C 
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HYDRAULISCHE OBERLENKER 

BARRES DE POUSSÉE HYDRAULIQUES 

Hydraulischer Oberlenker 

– ohne Ventil 

Barres de poussée hydrauliques 

– sans valve 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

min-max 

Hub 

Course 

Loch-Ø 

Ø trou 

Zylinder 

Cylindre 

1 585 530-810 280 19 mm 50 / 30 

1 597 550-830 280 25,8 mm 50 / 30 

1 604 600-880 280 25,8 mm 50 / 40 

Hydraulischer Oberlenker 

– komplett mit Sperrventil 

Barres de poussée hydrauliques 

– complètes avec valve d’arrêt 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

min-max 

Hub 

Course 

Loch-Ø 

Ø trou 

Zylinder 

Cylindre 

1 510 410-590 180 19 mm 50 / 30 

1 527 530-810 280 19 mm 50 / 30 

1 559 550-830 280 25,8 mm 50 / 30 

1 651 600-880 280 25,8 mm 80 / 40 

C 
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HYDRAULISCHE OBERLENKER 

BARRES DE POUSSÉE HYDRAULIQUES 

Hydraulischer Oberlenker 

– mit Schnellkuppler und Kugel 

– mit Sperrventil 

Barres de poussée hydrauliques 

– avec raccord rapide et boule 

– avec valve d'arrêt 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

min-max 

Hub 

Course 

Loch-Ø 

Ø trou 

Zylinder 

Cylindre 

1 645 700-1100 400 19 50 / 30 

1 611 470-630 160 25,4 63 / 35 

1 641 570-770 200 25,4 50 / 30 

1 936 610-890 280 25,4 63 / 35 

Kugel-Ø 

Ø boule 

25,4 

25,4 

25,4 

25,4 

Hydraulischer Oberlenker 

– mit Schnellkuppler und Kugel 

– mit Gelenk und Sperrventil 

Barres de poussée hydrauliques 

– avec raccord rapide et boule 

– avec articulation et valve d'arrêt 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

min-max 

Hub 

Course 

Loch-Ø 

Ø trou 

Zylinder 

Cylindre 

1 704 550-730 180 25,4 63 / 35 

1 710 600-830 230 25,4 63 / 35 

1 715 600-780 180 32 63 / 35 

1 738 625-810 185 32 80 / 40 

Kugel-Ø 

Ø boule 

25,4 

25,4 

32 

32 

C 

Weitere Grössen ab Lager lieferbar. 

D‘autres dimensions livrables du stock. 
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ZUBEHÖR HYDRAULISCHE OBERLENKER 

ACCESSOIRES POUR BARRES DE POUSSÉE HYDRAULIQUES 

Sperrventil doppelwirkend  

Valve d’arrêt à double effet 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Hohlschraube 

Vis creux 

Innengewinde 

Filetage intérieur 

40 401 ¼“ ¼“ 

40 402 

3

/

8

“ 

3

/

8

“ 

   

40 404  ¼“ 

40 405  

3

/

8

“ 

Sperrventil doppelwirkend  

– mit komplettem Befestigungssatz 

Valve d’arrêt à double effet 

– avec jeu de fixation complet 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Gewinde 

Filetage 

Länge mm 

Longueur mm 

40 422 

3

/

8

“ 170-440 

   

Hydraulikschlauch (Länge 900 mm) 

– komplett mit Kupplungen 

– Überwurfmutter 

3

/

8

“ 

– Doppelnippel 2 x 

3

/

8

“AG 

Tuyau hydraulique (longueur 900 mm) 

– complet avec raccords 

– écrou-raccord 

3

/

8

“ 

– mamelon 2 x 

3

/

8

“ fe 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

60 198 

1 Paar Hydraulikschläuche  

1 paire de tuyaux hydrauliques 

  

Ringschraubstücke 

Anneau de fixation fileté 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Ring-Ø 

Ø anneau 

Anschluss 

Raccordement 

Länge mm 

Longueur mm 

225 831 ¼“ 12 L 400 

225 832 

3

/

8

“ 12 L 400 

225 841 

3

/

8

“ 12 L 400 

225 833 ½“ 12 L 400 

C 
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Zapfwellenverlängerung mit Schraube 

Prolongateur pour prise de force avec vis 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Aussen-Ø 

Ø extérieur 

25 191 1

3

/

8

“ Z6 

  

Innen-Ø 

Ø intérieur 

Länge mm 

Longueur mm 

1

3

/

8

“ Z6 150 

  

Zapfwellenverlängerung mit Druckknopf 

Prolongateur pour prise de force avec bouton-poussoir 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Aussen-Ø 

Ø extérieur 

25 181 1

3

/

8

“ Z6 

  

Innen-Ø 

Ø intérieur 

Länge mm 

Longueur mm 

1

3

/

8

“ Z6 150 

  

    

Zapfwellenstummel mit Zylinderbohrung 

Pris de force avec alésage du cylindre  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Aussen-Ø 

Ø extérieur 

25 183 1

3

/

8

“  

  

Innen-Ø 

Ø intérieur 

Länge mm 

Longueur mm 

Ø 25 145 

  

C 

Zapfwellenreduzierung mit Druckknopf 

Réducteur pour prise de force avec bouton-poussoir 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Aussen-Ø 

Ø extérieur 

25 182 1

3

/

8

“ Z6 

25 180 1¾“ Z6 

Innen-Ø 

Ø intérieur 

Länge mm 

Longueur mm 

1¾“ Z6 165 

1

3

/

8

“ Z6 160 

    

ZAPFWELLENVERLÄNGERUNGEN 

PROLONGATEURS POUR PRISE DE FORCE 
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GETRIEBE BERMA 

ENGRENAGES BERMA 

Getriebe Berma RT 90 

Engrenages Berma RT 90 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

Flansch 

Plateau de manchon 

Nm  

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

27 994 Berma RT 90 / 30 

oval / ovale 

106,4 mm / Ø 25 mm 

900 3,1:1 30 8 33,8 - 

27 995 Berma RT 90 / 35 

oval / ovale 

106,4 mm / Ø 25 mm 

900 3,1:1 35 10 38,8 - 

27 996 Berma RT 90 / ZW 

oval / ovale 

106,4 mm / Ø 25 mm 

900 3,1:1 - - - 1

3

/

8

“ Z6 

Getriebe Berma RT 90-EC 

Engrenages Berma RT 90-EC 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

Flansch 

Plateau de manchon 

Nm 

 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

27 991 Berma RT 90-EC / 30 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

900 3,1:1 30 8 33,8  

27 992 Berma RT 90-EC / 35 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

900 3,1:1 35 10 38,8  

27 993 Berma RT 90-EC / ZW 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

900 3,1:1    1

3

/

8

“ Z6 

27 988 Berma RT 90-EC / 30-32 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 32 mm 

900 3,1:1 30 8 33,8  

27 989 Berma RT 90-EC / 35-32 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 32 mm 

900 3,1:1 35 10 38,8  

27 990 Berma RT 90-EC / ZW-32 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 32 mm 

900 3,1:1    1

3

/

8

“ Z6 

Getriebe Berma RT 45 

Engrenages Berma RT 45 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

Flansch 

Plateau de manchon 

Nm 

 

A B C D 

27 997 Berma RT 45 / 30 

oval / ovale 

106,4 mm / Ø 25 mm 

450 1,9:1 30 8 33,8  

27 998 Berma RT 45 / 35 

oval / ovale 

106,4 mm / Ø 25 mm 

450 1,9:1 35 10 38,8  

27 999 Berma RT 45 / ZW 

oval / ovale 

106,4 mm / Ø 25 mm 

450 1,9:1    1

3

/

8

“ Z6 

D 
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Getriebe Berma RT 120 

Engrenages Berma RT 120 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

Flansch 

Plateau de manchon 

Nm 

 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

27 986 

Getriebe Berma 

RT 120 / 35 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

1200 4,1:1 35 10 38,3  

27 987 

Getriebe Berma 

RT 120 / 40 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

1200 4,1:1 40 12 43,3  

         

Getriebe Berma RT 150 

Engrenages Berma RT 150 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

Flansch 

Plateau de manchon 

Nm 

 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

27 984 RT 150 / 35 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

1500 12:1 35 10 38,8  

27 985 RT 150 / 40 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

1500 12:1 40 12 43,8  

         

Getriebe Berma RT 160 

Engrenages Berma RT 160 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

Flansch 

Plateau de manchon 

Nm 

 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

28 001 RT 160 / 35 

oval / ovale 

106,4 mm / Ø 25 mm 

1500 8,4:1 35 10 38,8  

28 002 RT 160 / 40 

oval / ovale 

106,4 mm / Ø 25 mm 

1500 8,4:1 40 12 43,8  

         

GETRIEBE BERMA 

ENGRENAGES BERMA 

D 
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Getriebe Berma RT 190 

Engrenages Berma RT 190 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

Flansch 

Plateau de manchon 

Nm 

 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

27 981 RT 190 / 35 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

1900 10,2:1 35 10 38,8  

27 982 RT 190 / 40 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

1900 10,2:1 40 12 43,8  

27 983 RT 190 / 45 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

1900 10,2:1 45 12 48,8  

Getriebe Berma RT 200 

Engrenages Berma RT 200 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

Flansch 

Plateau de manchon 

Nm 

 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

27 978 RT 200 / 35 

oval / ovale 

106,4 mm / Ø 25 mm 

2000 16,4:1 35 10 38,8  

27 979 RT 200 / 40 

oval / ovale 

106,4 mm / Ø 25 mm 

2000 16,4:1 40 12 43,8  

27 980 RT 200 / 45 

oval / ovale 

106,4 mm / Ø 25 mm 

2000 16,4:1 45 12 48,8  

Getriebe Berma RT 300 

Engrenages Berma RT 300 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

Flansch 

Plateau de manchon 

Nm 

 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

28 005 RT 300 / 35 

oval / ovale 

106,4 mm / Ø 25 mm 

3000 29,5:1 35 10 38,8  

28 003 RT 300 / 40 

oval / ovale 

106,4 mm / Ø 25 mm 

3000 29,5:1 40 12 43,8  

28 004 RT 300 / 45 

oval / ovale 

106,4 mm / Ø 25 mm 

3000 29,5:1 45 12 48,8  

 GETRIEBE BERMA 

ENGRENAGES BERMA 

D 
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Getriebe Berma RT 350 

Engrenages Berma RT 350 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

Flansch 

Plateau de manchon 

Nm 

 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

27 975 RT 350 / 40 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

3500 31,4:1 40 12 43,8  

27 976 RT 350 / 45 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

3500 31,4:1 45 12 48,8  

27 977 RT 350 / 50 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

3500 31,4:1 50 14 54  

Getriebe Berma RT 400 

Engrenages Berma RT 400 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

Flansch 

Plateau de manchon 

Nm 

 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

28 006 RT 400 / 45 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

3900 35,2:1 45 12 48,8  

28 007 RT 400 / 50 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

3900 35,2:1 50 14 54  

28 008 RT 400 / 55 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

3900 35,2:1 55 16 59,5  

Getriebe Berma RT 400-2V 

Engrenages Berma RT 400-2V 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

Flansch 

Plateau de manchon 

Nm 

 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

27 972 RT 400-2V / 45 

oval / ovale 

106,4 mm / Ø 25 mm 

3900 

35,2:1 

17,8:1 

45 12 48,8  

27 973 RT 400-2V / 50 

oval / ovale 

106,4 mm / Ø 25 mm 

3900 

35,2:1 

17,8:1 

50 12 54  

27 974 RT 400-2V / 55 

oval / ovale 

106,4 mm / Ø 25 mm 

3900 35,2:1 55 14 59,5  

GETRIEBE BERMA 

ENGRENAGES BERMA 

D 
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Getriebe Berma RT 500 

Engrenages Berma RT 500 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

Flansch 

Plateau de manchon 

Nm 

 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

27 969 RT 500 / 50 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

5000 43,6:1 50 14 54  

27 970 RT 500 / 55 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

5000 43,6:1 55 16 59,5  

27 971 RT 500 / 60 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

5000 43,6:1 60 18 64,4  

Getriebe Berma RT 800 

Engrenages Berma RT 800 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

Flansch 

Plateau de manchon 

Nm 

 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

27 966 RT 800 / 55 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

8000 31,7:1 55 16 59,3  

27 967 RT 800 / 60 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

8000 31,7:1 60 18 64,4  

27 968 RT 800 / 65 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

8000 31,7:1 65 18 69,4  

27 963 RT 800 / 55 - 32 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 32 mm 

8000 31,7:1 55 16 59,3  

27 964 RT 800 / 60 - 32 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 32 mm 

8000 31,7:1 60 18 64,4  

27 965 RT 800 / 65 - 32 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 32 mm 

8000 31,7:1 65 18 69,4  

GETRIEBE BERMA 

ENGRENAGES BERMA 

D 
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Getriebe Berma RT 1000 

Engrenages Berma RT 1000 

Artikel-Nr. 

N° d‘article  

Bezeichnung 

Désignation 

Flansch 

Plateau de manchon 

Nm 

 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

27 960 RT 1000 / 60 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

9700 38,7:1 60 18 64,4  

27 961 RT 1000 / 65 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

9700 38,7:1 65 18 69,4  

27 962 RT 1000 / 70 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 25 mm 

9700 38,7:1 70 20 74,9  

27 957 RT 1000 / 60 - 32 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 32 mm 

9700 38,7:1 60 18 64,4  

27 958 RT 1000 / 65 - 32 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 32 mm 

9700 38,7:1 65 18 69,4  

27 959 RT 1000 / 70 - 32 

quadratisch / carré 

106,4 mm / Ø 32 mm 

9700 38,7:1 70 20 74,9  

GETRIEBE BERMA 

ENGRENAGES BERMA 

D 
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FRONTGEWICHTE 

MASSES D‘ALOURDISSEMENT 

Frontgewichte SAME 

Masses d’alourdissement type SAME 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

kg 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

E 

mm 

F 

mm 

G 

mm 

H 

mm 

I 

mm 

43 903 40 432 90 162 387 487 480 45 97 163 

           

Frontgewichte FIAT 

Masses d’alourdissement type FIAT 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

kg 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

E 

mm 

F 

mm 

G 

mm 

H 

mm 

 

43 902 40 372 136 423 113 449 140 55 310  

           

Frontgewichte JOHN DEERE 

Masses d’alourdissement type JOHN DEERE 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

kg 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

E 

mm 

F 

mm 

G 

mm 

H 

mm 

I 

mm 

43 906 50 580 525 90 220 400 505 90 22 490 

43 907 50 580 525 90 220 400 505 90 22 490 

D 
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Frontgewichte LANDINI 

Masses d’alourdissement type LANDINI 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

kg 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

E 

mm 

F 

mm 

G 

mm 

H 

mm 

I 

mm 

43 900 40 340 175 110 423 480     

           

Frontgewichte LANDINI 

Masses d’alourdissement type LANDINI 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

kg 

A 

mm 

B 

mm 

C 

mm 

D 

mm 

E 

mm 

F 

mm 

G 

mm 

H 

mm 

I 

mm 

43 901 28 320 283 104 270      

           

FRONTGEWICHTE 

MASSES D‘ALOURDISSEMENT 

D 
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PVC-Handgriffe zum Aufpressen 

Poignées en PVC pour montage par pression 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Ø L 

43 400 8 56 

43 401 10 56 

43 402 12 68 

Handgriffe 

Poignées  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Ø L 

43 410 22 118 

43 411 25 118 

43 412 27 118 

43 413 28 118 

Handgriffe flach 

Poignées plates 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

43 426 25 x 10 

43 427 30 x 15 

43 428 32 x 12 

  

L 

mm 

110 

110 

110 

 

Handgriffe flach, gross 

Poignées plates, grandes 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

43 429 35 x 8 

  

  

L 

mm 

132 

 

 

HANDGRIFFE 

POIGNÉES 
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Handgriffe flach, fassoniert 

Poignées plates profilées 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Ø 

L 

mm 

43 425 25 x 6 120 

   

   

Bakelit-Kugelgriff mit Innengewinde 

Pommeaux sphériques en bakélite avec trou fileté 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Ø 

L 

mm 

43 420 30 M8 

43 421 35 M10 

43 422 40 M12 

Fixlenker 

Boule de volant 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

44 420 verstellbar / réglable 

44 422 

mit breiter Befestigungsbride 

avec bride de fixation large 

  

 

 

 

 

Gummi-Haubenhalter 

Attache-capot en caoutchouc 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

43 430 

lose 25mm 

seul 25 mm 

43 431 

komplett mit Halteplatte 25 mm 

complet avec plaque de maintien 25 mm 

  

43 432 

lose 65 mm  

seul 65 mm 

43 433 

komplett mit Halteplatte 65 mm  

complet avec plaque de maintien 65 mm 

  

43 434 

lose 85 mm  

seul  85 mm 

43 435 

komplett mit Halteplatte 85 mm 

complet avec plaque de maintien 85 mm 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

HANDGRIFFE 

POIGNÉES 

E 



Ed. Keller AG - CH-9533 Kirchberg SG Tel.: +41 (0) 71 932 10 58/59     Fax: +41 (0) 71 932 10 51         6.35 

Auspuffklappe 

Couvercle d’échappement 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Ø-innen 

Ø-intérieur 

44 520 40 

44 523 48 

44 526 60 

44 528 68 

44 530 80 

44 531 86 

44 534 98 

  

Ø-aussen 

Ø-extérieur 

43 

51 

63 

73 

85 

91 

103 

 

Auspufftopf 

Pot d’échappement 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

44 500 

Ø 46   passend zu Modell / adapté aux modèles 

Fiat 450, 480, 500, 540, 570, 580, 670, 680, 780, Serie 

65/66, UTB 450, 480, 500, 550 

44 502 

Ø 60   passend zu Modell / adapté aux modèles 

140.90DT - 160.90DT - 180.90DT - 85.90DT - 88.94DT 

- F130 - F140 

Endstück mit Bogen, emailliert 

Sortie d’échappement coudé, émaillée 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

44 510 Endstück mit Bogen / Sortie coudée Ø 46 

44 512 Endstück mit Bogen / Sortie coudée Ø 60 

Endstück gerade emailliert 

Sortie d’échappement droite émaillée 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

44 514 Endstück gerade / Sortie droite Ø 46 

44 516 Endstück gerade / Sortie droite Ø 60 

AUSPUFF 

ÉCHAPPEMENT  

E 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

44 518 Paar Klemmschellen / Paire de colliers Ø 46  

44 519 Paar Klemmschellen / Paire de colliers Ø 60 

Klemmschellen ohne Schrauben 

Colliers pour pot d’échappement sans vis 
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Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 040 Perfect 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 038 Seppi, Agricom, Tortella, Howard, Bechio 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 039 Cabe, Zappator, Maschio 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 018 Agricom, Maletti, Seppi, Zappator, Meaat, Tortella 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 020 Agricom, Maletti, Seppi, Zappator, Desvoys, Mischio 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 028 Berti, Faustini, Meaat, Vigolo, Hermes, Agricom 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 022 Humus, Terral, Bermatingen 

  

  

MULCHSCHLEGEL 

COUTEAUX ET LAMES POUR HACHEUSES ET DÉBROUSSAILLEUSES 

E 



Ed. Keller AG - CH-9533 Kirchberg SG Tel.: +41 (0) 71 932 10 58/59     Fax: +41 (0) 71 932 10 51         6.37 

MULCHSCHLEGEL 

COUTEAUX ET LAMES POUR HACHEUSES ET DÉBROUSSAILLEUSES 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 024 

Humus, Cosma, Rinieri, Gestin,  

Bermatingen, Maschio, Sicma 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 002 Agrimaster, Zappator, Muratori, Falconero 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 003 

Falconero, Agrimaster, Zappator, Muratori,  

Maschio, Orsi, Calderoni, Sicma, Sovema 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 010 Ferri, Sicma 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 012 Cabe, Agricom, Aedes 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 013 Scai, Agricom, Aedes, Votex 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 027 Perfect, Rosatello 

  

  

F 
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MULCHSCHLEGEL 

COUTEAUX ET LAMES POUR HACHEUSES ET DÉBROUSSAILLEUSES 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 035 Willibald, Schots 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 034 Breviglieri, Fischer HMF-Frei, Pegoraro, Palladino 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 006 Nobili, Willibald, Palladino, Kh, Stark, Kuhn, Sicma 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 008 Ferri 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 009 McConnel, Cabe 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 037 Rousseau 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 036 Rousseau, Nicolas, Procomas 

  

  

F 
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Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 032 Bomford, Turner, McConnel 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 030 Bomford, Turner, McConnel, GL 1 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 042 Sicma 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 044 Sicma 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 045 Sicma 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 041 Ferri 

  

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Passend zu 

Adapté pour 

43 04 Ferri 

  

  

MULCHSCHLEGEL 

COUTEAUX ET LAMES POUR HACHEUSES ET DÉBROUSSAILLEUSES 

F 
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Grossballenzinken 

Fourchon pour chargeur à balles rondes 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

L A B C D E F 

43 600 810 70 85 40 550 65 28 x 1,5 

43 604 1100 360 85 40 550 65 28 x 1,5 

43 606 1400 660 85 40 550 65 28 x 1,5 

Mutter 

Écrou 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation  

43 625 M28 x 1,5 

  

  

Grossballenzinken 

Fourchon pour chargeur à balles rondes 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

L A B C D E F 

43 654 1200 550 - - 550 65 - 

        

        

ZINKEN 

FOURCHON 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

 A B C D E L 

43 610  56 45 32 43 45 145 

        

Hülse 

Douille de centrage 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

 A B C D E  

43 612  42,8 57 35 13 180  

        

Hülse 

Douille de centrage 

F 
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Frontladezinken 

Fourchon pour chargeur frontal 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

L A G C D E F 

43 630 679  92 40  80 M22 x 1,5 

        

Schweisszinken 

Fourchon pour chargeur mod. droite 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation  

43 640 

Schweisszinken gerade 

Fourchon droit pour chargeur 

  

Schweisszinken gebogen 

Fourchon pour chargeur mod. courbe 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

A B C D E F 

43 644 540 116 47 30 19 12 

43 646 600 145 56 44 24 20 

       

Hülse 

Douille de centrage 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

A B C D E L 

43 611 45 40 25 37  110 

       

       

 

 

 

 

ZINKEN 

FOURCHON 

F 
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PICK-UP 

Standard, passend zu Agrar 

Vorteile: – 4-reihig 

 – Zinkenträger 3-fach gelagert 

 – Zinkenbänder feuerverzinkt 

 – Montagefertig 

Zubehör: – Leitblech 

 – Kettenrad 

 – Tastradsatz 

Lieferumfang: – Komplettes Pick-up 

 – Ohne Leitblech* 

 – Ohne Kettenrad* 

 – Ohne Tasträder* 

* Original kann weiter verwendet werden 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Ersetzt Agrar-Pick-up 

Remplace Pick-up Agrar 

Bezeichnung 

Désignation 

RA 58 020 501.0827 Standard / Typ 3 - 25 

   

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Ersetzt Agrar-Pick-up 

Remplace Pick-up Agrar 

Bezeichnung 

Désignation 

RA 58 020L 501.0839 Standard / Typ 3 - 25 

   

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Ersetzt Agrar-Pick-up 

Remplace Pick-up Agrar 

Bezeichnung 

Désignation 

RA 58 030 501.0888 Standard / Typ 4 - 24 

   

Der Keller-Standard-Pick-up ist eine qualitative hoch-

wertige und kostengünstige Alternative. Die Sauberkeit 

der Aufnahme wurde im Test, dank der speziellen Kur-

venbahngeometrie, als sehr gut bewertet. 

Standard, adapté pour Agrar 

Avantages: – 4 rangées 

 – Barres de supports de dents à 3 paliers 

 – Entretoises en tôle zinguée 

 – Prêt au montage 

Accessoires: – Tôle de guidage 

 – Roue dentée 

 – Jeu de roues de jauge 

Livraison: – Pick-up complet 

 – Sans tôle de guidage* 

 – Sans roue dentée* 

 – Sans roues de jauge* 

* L’original peut toujours être utilisé 

G 

Le Pick-up KELLER standard représente une alternative 

avantageuse et de haute qualité. Lors du test et grâce à sa 

courbe géométrique spéciale, la propreté du ramassage a été 

qualifiée de très bonne. 

Typ Modell Seriennummer 

Type Modèle N° de série 

TL 120; 191; 200 16'751 - 30'880 

TL 189; 190; 219; 220 17'501 - 30'980 

Typ Modell Seriennummer 

Type Modèle N° de série 

LW 199; 200 16'651 - 16'700 

LW 250; 270; 271; 320 13'450 - 17'490 

Typ Modell Seriennummer 

Type Modèle N° de série 

TL 189; 190; 219; 220 15'301 - 17'200 

Typ Modell Seriennummer 

Type Modèle N° de série 

LW 201 31'178 - 31'760 

LW 260; 280; 320; 340 24'261 - 33'127 

Jumbo 300; 340; 350; 420 34'001 - 38'505 

Typ Modell Seriennummer 

Type Modèle N° de série 

TL 160; 205; 225 31'601 - 32'280 

TL 209; 210; 230; 240 29'001 - 33'189 

Mammut 270; 320; 330; 400 bis 2001 34'001 - 38'505 

Typ Modell Seriennummer 

Type Modèle N° de série 

LW 199; 200 20'351 - 30'240 

LW 250; 270; 320 17'751 - 27'150 
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Der Keller-Deluxe-Pick-up ist dank seiner 5 Zinkenreihen, 

in Sachen Sauberkeit einfach perfekt. Unsere über 100 

verkauften Exemplare bestätigen dies. 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Ersetzt Agrar-Pick-up 

Remplace Pick-up Agrar 

Bezeichnung 

Désignation  

RA 58 000 501.0827 Deluxe komplett / Typ 1 - 25 

   

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Ersetzt Agrar-Pick-up 

Remplace Pick-up Agrar 

Bezeichnung 

Désignation  

RA 58 000L 501.0839 Deluxe komplett / Typ 1-25 

   

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Ersetzt Agrar-Pick-up 

Remplace Pick-up Agrar 

Bezeichnung 

Désignation  

RA 58 010 501.0888 Deluxe komplett / Typ 2 - 24 

   

PICK-UP 

G 

Deluxe, passend zu Agrar 

Vorteile: – 5-reihig 

 – Sehr saubere Aufnahme 

 – Zinkenträger 4-fach gelagert 

 – Zinkenbänder feuerverzinkt 

 – Montagefertig 

Zubehör: – Tastradsatz 

Lieferumfang: – Komplette Pick-up 

 – Inklusive Leitblech 

 – Inklusive Kettenrad 

 – Ohne Tasträder* 

* Original kann weiter verwendet werden 

Deluxe, adapté pour Agrar 

Avantages: – 5 rangées 

 – Ramassage très propre 

 – Barres de supports de dents à 4 paliers 

 – Entretoises en tôle zinguée 

 – Prêt au montage 

Accessoires: – Jeu de roues de jauge 

Livraison: – Pick-up complet 

 – Tôle de guidage incluse 

 – Roue dentée incluse 

 – Sans roues de jauge* 

* L’original peut toujours être utilisé 

Grâce à ses 5 rangées de dents, le Pick-up deluxe Keller, 

question propreté, est simplement parfait. La vente de plus de 

100 exemplaires le confirme. 

Typ Modell Seriennummer 

Type Modèle N° de série 

LW 199; 200 20'351 - 30'240 

LW 250; 270; 320 17'751 - 27'150 

Typ Modell Seriennummer 

Type Modèle N° de série 

TL 120; 191; 200 16'751 - 30'880 

TL 189; 190; 219; 220 17'501 - 30'980 

Typ Modell Seriennummer 

Type Modèle N° de série 

LW 199; 200 16'651 - 16'700 

LW 250; 270; 271; 320 13'450 - 17'490 

Typ Modell Seriennummer 

Type Modèle N° de série 

TL 189; 190; 219; 220 15'301 - 17'200 

Typ Modell Seriennummer 

Type Modèle N° de série 

LW 201 31'178 - 31'760 

LW 260; 280; 320; 340 24'261 - 33'127 

Jumbo 300; 340; 350; 420 34'001 - 38'505 

Typ Modell Seriennummer 

Type Modèle N° de série 

TL 160; 205; 225 31'601 - 32'280 

TL 209; 210; 230; 240 29'001 - 33'189 

Mammut 270; 320; 330; 400 bis 2001 34'001 - 38'505 
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Pick-up passend zu Mengele 

Vorteile: – Teile baugleich mit Original 

 – Feuerverzinkt 

 – Montagefertig 

Zubehör: – Tastradsatz 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

RA 58 300 Pick-up 

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

RA 58 320 Pick-up 

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

RA 58 310 Pick-up 

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

RA 58 330 Pick-up 

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

RA 58 350 Pick-up 

  

PICK-UP 

G 

Pick-up passend zu Pöttinger 

Vorteile: – Teile baugleich mit Original 

 – Montagefertig 

Zubehör: – Tastradsatz 

Pick-up Passend zu Steyr/Hamster 

Vorteile: – Teile baugleich mit Original 

 – montagefertig 

Bei einigen Modellen müssen die Führungen 

versetzt werden. 

Pour quelques modèles, les guidages doi-

vent être déplacés. 

passend zu Steyr/Hamster adapté pour Steyr/Hamster 

205; 255; 802; 802V; 8025; 8028; 803; 803V; 804; Junior; Plus; 17; 20; 25 

passend zu Steyr/Hamster adapté pour Steyr/Hamster 

422; 427; 432 422; 427; 432 

passend zu Mengele-Ladewagen adapté pour autochargeuse Mengele 

Garant 325 - 545 Garant 325 - 545 

passend zu Mengele adapté pour Mengele 

Quadro Quadro 

passend zu Pöttinger adapté pour Pöttinger 

Boss I; II; III; L Boss I; II; III; L 

Pick-up adapté pour Pöttinger 

Avantages: – Pièces identiques à l'original 

 – Prêt au montage 

Accessoires: – Jeu de roues de jauge 

Pick-up adapté pour Steyr/Hamster 

Avantages: – Pièces identiques à l’original 

 – prêt au montage 

Pick-up adapté pour Mengele 

Avantages: – Pièces identiques à l'original 

 – Zingué 

 – Prêt au montage 

Accessoires: – Jeu de roues de jauge 
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Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

RA 58 340 Pick-up 

  

passend zu Reform-Ladewagen adapté pour autochargeuse Reform 

Muli 400; 500; 600 Muli 400; 500; 600 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

RA 58 360 Reform 

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Anzahl Reihen 

Nombre de rangées 

Breite 

Largeur 

RA 58 400 5 1620 mm 

RA 58 410 5 1540 mm 

RA 58 420 4 1622 mm 

RA 58 430 4 1545 mm 

G 

PICK-UP 

Pick-up passend zu Reform 

Vorteile: – Teile baugleich mit Original 

 – Montagefertig 

Lieferumfang: – Kompletter Pick-up (wie Abb.) 

Pick-up universell anpassbar 

Lieferumfang: – Kompletter Pick-up, roh (wie Abb.) 

 – Zinkenbänder feuerverzinkt 

Pick-up universel, adaptable 

Livraison: – Pick-up complet, brut (selon illustr.) 

 – Entretoises en tôle zinguée 

Pick-up adapté pour Reform 

Avantages: – Pièces identiques à l’original 

 – Prêt au montage 

Livraison: – Pick-up complet (selon illustr.) 

passend zu Reform-Ladewagen adapté pour autochargeuse Reform 

Muli 50; 150 Muli 50; 150 
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Tastradwelle für Blech-Tastrad 

passend zu – originalem Agrar-Pick-up 

 – KELLER-Standard-Pick-up 

 – KELLER-Deluxe-Pick-up 

Kettenrad 

passend zu  – originalem-Agrar-Pick-up 

 – KELLER-Standard-Pick-up 

Leitblech 

passend zu  – originalem-Agrar-Pick-up 

 – KELLER-Standard-Pick-up 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

RA 58 100 

Tastradwelle 

Cardan de roue de jauge 

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

RA 58 120 

Leitblech (Original-Nr. 511.5300) 

Tôle de guidage (N° original 511.5300) 

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

RA 58 272 

Kettenrad (Original-Nr. 502.0293) 

Roue dentée (N° original 502.0293) 

  

ZUBEHÖR PICK-UP 

ACCESSOIRES POUR PICK-UP 

G 

Cardan de roue de jauge pour roue de jauge en tôle 

adapté pour – Pick-up original Agrar  

 – Pick-up KELLER Standard 

 – Pick-up KELLER Deluxe 

Tôle de guidage 

adaptée pour – Pick-up original Agrar  

 – Pick-up KELLER Standard 

Roue dentée 

adaptée pour – Pick-up original Agrar  

 – Pick-up KELLER Standard 
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Tastradumbausatz 

passend zu – originalem Agrar-Pick-up 

 – KELLER-Standard-Pick-up 

 – KELLER-Deluxe-Pick-up 

Tastradumbausatz 

passend zu – Bucher 

 – Pöttinger/Landsberg 

Tastradumbausatz 

passend zu – Mengele 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

RA 58 105 

Tastradumbausatz 

Jeu de remplacement de roues de jauge 

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

RA 58 110 

Tastradumbausatz 

Jeu de remplacement de roues de jauge 

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

RA 58 115 

Tastradumbausatz 

Jeu de remplacement de roues de jauge 

  

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Grösse 

Grandeur 

RA 58 106 13 x 6,50 - 6“ 

RA 58 111 15 x 6,00 - 6“ 

Kompl. Satz mit Pneurad 13 x 6.50 - 6" zur Umrüstung. 

Jeu complet avec roues pneumatiques 13 x 6.50 - 6" pour changement. 

Kompl. Satz mit Pneurad 15 x 6.00 - 6" zur Umrüstung. 

Jeu complet avec roues pneumatiques 15 x 6.00 - 6" pour changement. 

ZUBEHÖR PICK-UP 

ACCESSOIRES POUR PICK-UP 

G 

Jeu de remplacement de roues de jauge 

adapté pour – Pick-up original Agrar 

 – Pick-up KELLER Standard 

 – Pick-up KELLER Deluxe 

Jeu de remplacement de roues de jauge 

adapté pour – Bucher 

 – Pöttinger/Landsberg 

Jeu de remplacement de roues de jauge 

adapté pour – Mengele 

Kompl. Satz mit Pneurad 15 x 6.00 - 6" zur Umrüstung. 

Jeu complet avec roues pneumatiques 15 x 6.00 - 6" pour changement. 

7

5

 

Roues de jauge individuelles 

Pneus montés sur des jantes peintes par poudrage. 

Deux roulements à billes et couvercle du moyeu de roue 

inclus. 

Moyeu intérieur: Ø 25 mm 

Moyeu longueur: 64 mm 

Tasträder einzeln 

Reifen montiert auf pulverbeschichteter Felge,  

inklusive zwei Radlager und Nabendeckel. 

Innen-Ø Nabe: 25 mm 

Nabenlänge: 64 mm 
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Kippschaufel 

– Verstärkte Ladekante 

– Passend zu Kategorie 1 und 2 

– Höhe: 800 mm 

Weitere Grössen auf Anfrage. 

D’autres dimensions sur demande. 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Breite 

Largeur 

800 200 1200 mm 

800 210 1700 mm 

800 220 1800 mm 

800 230 2000 mm 

800 240 2200 mm 

800 250 2400 mm 

Pelle basculante 

– Bordure de chargement renforcée 

– Adaptée pour les catégories 1 et 2 

– Hauteur: 800 mm 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung 

Désignation 

800 252 Modell „Standard“ 

800 253 Modell „Hoch“ 

Höhe 

Hauteur 

250 mm 

400 mm 

HECKSCHAUFEL 

PELLE ARRIÈRE 

G 

Accessoires: paroi arrière rabattable Zubehör: klappbare Rückwand 
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KOTFLÜGELBLECH 

GARDE-BOUE 

Kotflügelblech 

Garde-boue 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Modell 

Modèle 

44 002 Bührer 455 

44 004 Bührer 465 

44 006 

Fiat+UTB (bis/jusque 1978) 

450 / 480 / 500 / 550 / 640 rechts/droite 

44 007 

Fiat+UTB (bis/jusque 1978) 

450 / 480 / 500 / 550 / 640 links/gauche 

44 008 

Fiat+UTB (ab/depuis 1978) 

450 / 480 / 540 / 640 rechts/droite 

44 009 

Fiat+UTB (ab/depuis 1978) 

450 / 480 / 540 / 640 links/gauche 

A 

500 

465 

755 

755 

845 

845 

B 

690 

720 

635 

635 

480 

480 

C 

835 

835 

750 

750 

785 

785 

D 

1095 

1095 

1070 

1070 

1100 

1100 

E 

325 

375 

420 

420 

475 

475 

Andere Modelle auf Anfrage 

D’autres modèles sur demande. 

G 

Blechdicke 3 mm 

Épaisseur tôle 3 mm 
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Pneugrösse 

Dimensions de pneu  

Aussen-Ø 

Ø extérieur 

Gitterrad 

Roue à grille 

Stollenrad 

Roue à crampons 

4.00-8 455 800 301 800 321 

    

4.00-10 495 800 303 800 323 

    

5.00-10 

20 x 10.00-10 

20 x 8.00-10 

550 800 305 800 325 

    

4.00-12 538 800 307 800 327 

    

5.00-12 

6-12 

23 x 8.50-12 

23 x 10.50-12 

580 800 309 800 329 

    

GITTER- UND STOLLENRAD 

ROUES À GRILLES ET À CRAMPONS 
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BEFESTIGUNGSSATZ ZU GITTER - UND STOLLENRAD 

JEU DE FIXATION POUR ROUES À GRILLE ET À CRAMPONS 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Marke 

Marque 

Typ 

Type 

800 402 

Aebi 

AM 9 

800 404 AM 18 

800 406 AM 20 

800 408 AM 41 

800 410 AM 42 

800 432 BM 5 

800 435 BM 8 

800 442 CC 16 

800 444 CC 26 

800 446 CC 46 

800 448 CC 56 

800 450 CC 66 

800 462 HC 44 

800 465 HC 55 

   

800 476 

BCS 

Serie 600 

800 477 Serie 700 

   

800 482 

Bucher 

M 500 

800 485 M 550 

800 492 Elite 2 

800 496 Elite 6 

800 497 Elite 7 

800 499 Elite 9 

800 500 Elite 10 

 

 

 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Marke 

Marque 

Typ 

Type 

800 512 

Rapid 

306 

800 514 406 

800 516 505 

800 518 507 

800 522 Rex neu/nouv 

800 524 Swiss 

800 526 Mondo 

800 528 Universo 

800 530 Euro 3 / 4 

800 532 Compact 

   

800 542 

Reform 

216 D 

800 544 616 

800 546 626 

800 548 631 L 

800 550 636 L 

800 552 746 

800 562 M2 / M2D 

800 563 M3D / M3L 

800 569 M 9 

800 574 M 14 
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Schaummarkierer  

– Leicht an allen Maschinen anzubauen 

– Verhindert die Überdosierung und die Nicht-

behandlung von Anbauflächen 

– Wird komplett mit allem nötigen Anbaumaterial 

geliefert 

– Stromversorgung 12 V DC, 9 A 

Artikel-Nr. 

N° d‘article  

Bezeichnung 

Désignation 

57 001 

Schaummarkierer komplett 

Traceur à mousse complet 

  

Traceur à mousse 

– Facile à fixer sur toutes les machines 

– Évite le surdosage et le non-traitement de la terre 

cultivable 

– Est livré complet avec tout le matériel de montage 

nécessaire 

– Alimentation électrique 12 V DC, 9 A 

Schaummittelkonzentrat 5 l 

Das Schaumprodukt mit neuartiger Zusammen-

setzung gewährleistet eine bessere Ergiebigkeit, 

eine längere Verweilzeit auf dem Boden und ist 

auch bei schlechten Lichtbedingungen gut sicht-

bar. 

Mousse concentrée 5 l 

La nouvelle formule de la mousse inerte garantit un 

meilleur rendement, une plus longue adhérence au sol 

et reste aussi bien visible, même en cas de semi-

obscurité. 

Artikel-Nr. 

N° d‘article  

Bezeichnung 

Désignation 

57 010 

Schaummittelkonzentrat 5 l 

Mousse concentrée 5 l 

  

SCHAUMMARKIERER 

TRACEUR À MOUSSE 

G 
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SCHAUMMARKIERER-ERSATZTEILE 

PIÈCES DE RECHANGE POUR TRACEUR À MOUSSE 

G 

Pos. 

Artikel-Nr. 

N° d‘article 

Bezeichnung Désignation 

1 57 001/191 Düsenoberteil kpl. 

Buse compl. (partie supérieure) 

2 57 001/210 Gummibalg lang 

Soufflet long 

3 57 001/220 Filter Ø 50 x 120 mm 

Filtre Ø 50 x 120 mm 

4 57 001/292 Filtergitter Ø 52 mm 

Grille pour filtre Ø 52 mm 

5 57 001/291 Schaumgitter Ø 104 mm 

Grille pour mousse Ø 104 mm 

6 57 001/262 Schaumdüse kpl. lang 

Buse à mousse compl. longue 

7 57 001/263 Schaumdüse kpl. kurz 

Buse à mousse compl. courte 

8 57 001/211 Gummibalg kurz 

Soufflet court 

9 57 001/390 Tankdeckel komplett 

Couvercle de réservoir complet 

10 57 001/330 Überwurfmutter 

Écrou-raccord 

11 57 001/550 Mengenregler 

Régulateur de débit 

12 57 001/360 Ansaugschlauch 

Tuyau d’aspiration 

13 57 001/380 Überdruckventil 

Soupape de surpression 

14 57 001/401 Anschluss weiss 

Raccord blanc 

15 57 001/340 Deckel- Innenteil 

Couvercle, partie intérieure 

16 57 001/361 Ansaugfilter 

Filtre d’aspiration 

17 57 001/385 Verschraubung 

Vissage 

18 57 001/052 Deckeldichtung 

Joint pour couvercle 

19 57 001/060 Kompressor komplett 

Compresseur complet 

20 57 001/080 Aggregat mit E-Motor 

Groupe avec moteur électr. 

21 57 001/580 Elektromagnetventil 

Soupape électromagnétique 

22 57 001/480 Anschluss Druckleitung 

Raccord conduite de refoulement 

23 57 001/470 T-Stück 

Pièce en T 

24 57 001/450 T-Stück 

Pièce en T 

25 57 001/460 Anschluss Zuleitung 

Raccord conduite d’amenée 

26 57 001/401 Anschluss weiss 

Raccord blanc 

27 57 001/405 Anschluss blau 

Raccord bleu 

28 57 001/403 Überwurfmutter blau 

Écrou-raccord bleu 

29 57 001/404 Überwurfmutter weiss 

Écrou-raccord blanc 

30 57 001/160 Schwämme 2 Stk. 

Éponge 2 pcs 

31 57 001/180 Gitter m. Bajonettverschl. 

Grille avec fermeture à baïonnette 

   

 

 57 001/310 Drucktank neues Modell 

Réservoir à pression, nouveau modèle 

 57 001/320 Halterung zu Tank neu 

Fixation pour réservoir, nouveau 

 57 001/751 Duplexschlauch 33 m 

Tuyau duplex 33 m 

 57 001/830 Steuergerät inkl. Kabel 

Appareil de commande avec câble 

 57 001/8301 Schalter 1 - 0 - 1 

Interrupteur 1 - 0 - 1 

 57 001/8302 Gummi zu Schalter 

Caoutchouc pour interrupteur 

    

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

12 

10 

11 

13 

14 

15 

17 

16 

18 

9 

19 

20 

21 

22 

24 

23 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 
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Hochdruckwasserpumpe komplett 

– Zapfwellenanschluss 

– Selbstansaugend 

– Druck regulierbar 

 bei 600 U/min: Leistung 180 l/min 

 Druck 30 bar 

 Ansaugtiefe 5 m 

Inklusive: 

– 3 m Saugschlauch Ø 30 mm 

– 7 m Hochdruckschlauch Ø 19 mm 

– Strahlpistole verstellbar 

Artikel-Nr. 

N° d‘article  

Bezeichnung 

Désignation 

40 010 

Hochdruckwasserpumpe 

Pompe à eau haute pression 

  

Pompe à eau haute pression complète 

– Entraînement prise de force 

– Amorçage automatique 

– Avec soupape de réglage et décharge 

 à 600 t/min: puissance 180 l/min 

 pression 30 bar 

 profondeur d’aspiration 5 m 

Inclusive: 

– 3 m tuyau d’aspiration Ø 30 mm 

– 7 m tuyau de refoulement à haute pression Ø 19 mm 

– pistolet-gicleur réglable 

Ersatzteile zu Hochdruckwasserpumpe 

Pièces de rechange pour pompe à eau de haute pression 

Pos. 

Artikel-Nr. 

N° d‘article  

2 40 030 

15 40 038 

Bezeichnung 

Deckel 

Verschraubung saugseitig 

Désignation 

Couvercle 

Nipples 30 mm 

3 40 031 Drehkolben Piston seul 

4 40 032 Verdichter-Satz  Jeu de coulisseaux 

6 40 033 Simmerring Bague 

7 40 034 Distanzring Bague d’écartement 

8 40 035 Nadellager  Roulement à aiguilles 

10 40 036 O-Ring Joint O 

12 40 037 Verschraubung druckseitig Nipples 19 mm 

18 40 039 Regulierventil komplett Valve de réglage complète 

22 40 040 Saugfilter  Filtre d’aspiration 

HOCHDRUCKWASSERPUMPE 

POMPE À EAU HAUTE PRESSION 

G 
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Zapfwellenkompressor 

Kompressor: – Mit Tank 

 – 4 m Schlauch 

Druck: – 12 bar 

Luftleistung: – 170 I/min 

Artikel-Nr. 

N° d‘article  

Bezeichnung 

Désignation 

10 15 050 

Zapfwellenkompressor 

Compresseur pour prise de force  

  

ZAPFWELLENKOMPRESSOR 

COMPRESSEUR POUR PRISE DE FORCE 

G 

Compresseur pour prise de force 

Compresseur: – Avec réservoir 

 – 4 m de tuyaux 

Pression: – 12 bar 

Capacité – 170 I/min 

Wassersparpistole “DINGA“ 

– Verstellbar auf Vollstrahl 

Artikel-Nr. 

N° d‘article  

Düse 

Gicleur 

Innengewinde 

Filetage intérieur 

43 562  Ø 4 mm ½“ IG 

   

Pistolet d’eau économique “DINGA“ 

– Réglable 
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 Bezeichnung Seite 

   

A Ackerschiene 16 

 Anbaudreieck 14 

 Anschweissauge 15 

 Augenbolzen 11 

 Auspuff 35 

 Auspuffklappe 35 

 Auspufftopf 35 

   

B Bakelit-Kugelhandgriff 34 

 Bolzen 12-14 

 Bolzen zu Gabelkopf 9 

   

D Distanzfeder 16 

 Distanzscheiben 18 

 Doppelgerätebolzen 12-14 

 Doppelwirkendes Sperrventil 23 

   

E Endstück gerade, emailliert 35 

 Endstück mit Bogen, emailliert 35 

   

F Federsplint 4 

 Fixlenker 34 

 Frontgewicht 31-32 

 Frontladezinken 41 

   

G Gabelkopf 8 

 Gerätebolzen 13 

 Gerätedreieck 14 

 Getriebe Berma 25-30 

 Gitterrad 50-51 

 Grossballenzinken 40 

 Gummi-Haubenhalter 34 

   

H Handgriff 33-34 

 Hochdruckwasserpumpe 54 

 Hydraulikschlauch 23 

 Hydraulischer Oberlenker 21-22 

   

K Kettenrad 46 

 Kettenspanner 11 

 Kippschaufel 48 

 Klappsplint 6-7 

 Klemmschelle 35 

 Kompressor 55 

 Kotflügelblech 49 

 Kugelfangprofil 17 

 Kugelgelenk 9, 15 

   

L Leitblech 46 

   

M Markierer 52-53 

 Mulchschlegel 36-39 

   

O Oberlenker 19-22 

 Oberlenkerfanghaken 20 

 Oberlenkerfanghakenseil 20 

 Oberlenkerkugel 20 

 Bezeichnung  Seite 

   

P Pick-up 42-47 

   

R Reduzierhülse 17, 18, 20 

 Rohrklappsplint 4 

   

S Schäkel  10 

 Schaummarkierer 52-53 

 Schaummittelkonzentrat 53 

 Schweisszinken 41 

 Sicherheitsbolzen zu Gabelkopf 8 

 Sicherungsbolzen 13 

 Sicherungsnadel 4 

 Sperrventil 23 

 Splinte 4-7 

 Stabilisatorketten 11 

 Stollenrad 50-51 

   

T Tastradumbausatz 47 

 Tastradwelle 46 

   

   

U Universalbolzen 12 

 Unterlenkerbolzen 13-14 

 Unterlenkerfanghaken 16 

 Unterlenkerfangkugel 18 

   

V Vorstecker 5 

   

W Wasserpumpe 54 

   

Z Zapfwellenkompressor 55 

 Zapfwellenreduzierung 24 

 Zapfwellenverlängerung 24 

 Zinken 40-41 

 Wassersparpistole 55 

Index 
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    Désignation Page 

    

A  Abouteuse pour crochet à 3 points 20 

  Attache-capot en caoutchouc 34 

    

B  Barre de poussée 19-22 

  Barre de poussée hydraulique 21-22 

  Boule de volant 34 

  Boulon à œillet 11 

    

C  Cardan pour roue de jauge 46 

  Compresseur prise de force 55 

  Couteaux et lames pour hâcheuses 36-39 

  Colliers pour pot d’échappement 35 

  Cône de guidage 17 

  Cordon pour crochet automatique 20 

  Couvercle d’échappement 35 

  Crochet automatique à 3 points 20 

  Crochet du bras inférieur 16 

    

D  Dents pour autochargeur 40 

  Dents pour autochargeur frontal 41 

  Douille de réduction 17, 18, 20 

    

E  Échappement 35 

  Engrenage Berma 25-30 

    

F  Fourchons 41 

    

G  Garde-boue 49 

  Goujon 12-14 

  Goujon de sécurité 13 

  Goujon double 12-14 

  Goujon d’assemblage 13 

  Goujon pour bras inférieur 13-14 

  Goujon universel 12 

  Goupilles 4-7 

  Goupille type Fiat 4 

  Goupille avec clip 6-7 

    

J  Jeu de remplacement de roue de jauge 47 

    

L  Levier à fourche fileté 8 

    

M  Manille 10 

  Masse d’alourdissement 31-32 

  Mousse concentrée 53 

    Désignation Page 

    

P  Pelle basculante 48 

  Pick-up 42-47 

  Poignée 33-34 

  Pommeau sphérique en bakélite 34 

  Pompe à eau haute pression 54 

  Pompe à eau haute pression 54 

  Pot d’échappement 35 

  Prolongateur pour prise de force 24 

    

R  Raccord avec rotule sphérique 15 

  Réducteur pour prise de force 24 

  Ressor t d’arrêt 4 

  Ressor t d’écartement 16 

  Rondelle d’écartement 18 

  Rotule en acier 9, 15 

  Rotule pour bras inférieur 18 

  Roue dentée 46 

  Roues à crampons 50-51 

  Roues à grilles 50-51 

    

S  Sortie d'échappement coudée émaillée 35 

  Sortie d'échappement droite émaillée 35 

  Stabilisateur de chaîne 11 

    

T  Tendeur pour chaîne 11 

  Timon d’attelage 16 

  Tôle de guidage 46 

  Tourillon pour levier à fourche 9 

  Traceur à mousse 52-53 

  Triangle de montage 14 

  Triangle de support d’équipements 14 

  Tuyau hydraulique 23 

    

V  Valve d’arrêt à double effet 23 

  Verrou de sécurité pour levier à fourche 8 

  Pistolet d’eau économique 55 
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NOTIZEN 

NOTES 
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